
12GAUGE REM-CHOKE CHOKE TUBES - REM-CHOKE 12GA FULL
REMINGTON SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Remington. These tubes can be
used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall tubes are
recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey constrictions
are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!  

Attributes

Name: REM-CHOKE 12GA FULL REMINGTON SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155712002
Mfr. No.: 12263
Choke Type: Full
Gauge: 12 Gauge
Make: Rem Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 76mm
UPC: 723189122638

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für 12GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA FULL
REMINGTON SS

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES von CARLSONS. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung der
ChokeRohre, um Risiken zu minimieren und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die ChokeRohre nur mit kompatiblen Schrotflinten verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der ChokeRohre, um sicherzustellen, dass sie keine
Beschädigungen aufweisen.
Verwenden Sie die ChokeRohre nur mit den empfohlenen Schrotladungen (z.B. Bleischrot und HeviShot).
Halten Sie die ChokeRohre von Kindern und ungeschulten Personen fern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die ChokeRohre nur in Übereinstimmung mit den Herstelleranweisungen.
Achten Sie darauf, dass die ChokeRohre richtig und sicher im Lauf der Schrotflinte installiert sind.
Vermeiden Sie die Verwendung von Magnum und StahlSchrotladungen mit Tru™Choke ThinwallRohren.
Beachten Sie, dass alle XFull und TurkeyEinschnürungen nur für Bleischrot und HeviShot geeignet sind.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation der ChokeRohre:

Stellen Sie sicher, dass die Schrotflinte entladen ist.
Schrauben Sie das ChokeRohr vorsichtig in den Lauf der Schrotflinte ein.
Ziehen Sie das ChokeRohr mit dem entsprechenden Werkzeug fest, um sicherzustellen, dass es richtig
sitzt.

Nutzung der ChokeRohre:

Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob das ChokeRohr fest sitzt.
Verwenden Sie die Schrotflinte nur mit den empfohlenen Schrotladungen.
Achten Sie darauf, dass der Schussbereich frei von Hindernissen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte ChokeRohre gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Überprüfen Sie, ob es spezielle Recyclingprogramme in Ihrer Nähe gibt, die Metallprodukte annehmen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Unsicherheiten professionelle Hilfe in
Anspruch zu nehmen.
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Safety Instruction Guide for 12GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are of legal age and hold the necessary permits to use shotgun accessories in your region.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.
Inspect the choke tubes before each use for any signs of damage or wear.
Store the choke tubes in a safe, dry place away from children and unauthorized users.
Use only compatible ammunition as specified in the product description.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the choke tubes with loads that exceed the manufacturer's specifications, especially with magnum
and steel shot loads.
Tru™Choke Thinwall tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY.
All XFull and Turkey constrictions are for use with Lead and HeviShot ONLY.
Never attempt to modify the choke tubes or use them in a manner not intended by the manufacturer.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
If you experience any malfunctions or unusual performance, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing choke tube from the shotgun barrel by unscrewing it counterclockwise.
Clean the threads of the barrel and the new choke tube to ensure proper fit.
Insert the new choke tube into the barrel and tighten it by turning it clockwise until secure. Do not
overtighten.

Usage:

Load the shotgun with appropriate ammunition as per the guidelines.
Always check the choke tube before each use to ensure it is securely installed.
Follow safe shooting practices and be aware of your surroundings.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged choke tubes in accordance with local regulations.
Do not throw choke tubes in regular household waste. Check for local recycling programs that accept metal
products.
If you are unsure how to dispose of the product, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your purchase. It is essential to have access to assistance should you encounter any issues or have
questions about safe usage.

Conclusion



Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES. Always stay informed about the latest safety information and product
recalls through official channels. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tubos
Choke 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS

Introducción
Gracias por elegir los tubos choke 12GAUGE REMCHOKE de CARLSONS. Esta guía está diseñada para informarte
sobre el uso seguro de este producto y asegurarte de que lo utilices de manera efectiva y responsable. Por favor,
lee todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu escopeta y cumpla con las especificaciones del
fabricante.
Inspecciona los tubos antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza siempre protección adecuada para los ojos y oídos al disparar.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Solo utiliza los tubos choke con escopetas compatibles y con municiones recomendadas.
Carga de munición: Los tubos son aptos para cargas de magnum y plomo de acero. Utiliza los tubos
Tru™Choke Thinwall SOLO para cargas de plomo de 2¾".
Restricciones de uso: Las constricciones XFull y Turkey son SOLO para uso con plomo y HeviShot.
Condiciones de almacenamiento: Almacena los tubos en un lugar seco y fresco, evitando la exposición a la
humedad.
Mantenimiento: Limpia los tubos regularmente para evitar la acumulación de residuos que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar la instalación.
Conecta el tubo choke en el cañón de la escopeta, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el tubo esté instalado correctamente girando en sentido horario hasta que esté firme.

Uso:

Carga la escopeta con la munición adecuada según el tubo choke instalado.
Mantén la escopeta apuntando en una dirección segura al disparar.
Realiza disparos en un área designada y segura, lejos de personas y propiedades.

Instrucciones de Eliminación
No deseches los tubos choke en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de acero inoxidable.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o información adicional sobre la seguridad del producto, consulta el sitio web del fabricante
o el punto de contacto en la UE correspondiente.

Por favor, asegúrate de seguir todas las instrucciones y advertencias para garantizar tu seguridad y la de quienes te
rodean. Tu atención a estas directrices es fundamental para el uso seguro y responsable de los tubos choke
12GAUGE REMCHOKE de CARLSONS.
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Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke 12GAUGE
REMCHOKE CARLSONS

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les tubes.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état des tubes de choke pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les tubes de choke d'une manière non approuvée par le fabricant.
Gardez les tubes de choke hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des munitions appropriées pour les tubes de choke, notamment des charges de plomb
magnum et de plomb acier.
Les tubes Tru™Choke Thinwall sont uniquement recommandés pour les charges de plomb de 2¾".
Ne jamais utiliser les constrictions XFull et Turkey avec autre chose que du plomb et du HeviShot.
Assurezvous que votre fusil est compatible avec les tubes de choke avant de les installer.
Ne pas utiliser les tubes de choke si vous constatez des fissures ou des dommages visibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez la Compatibilité: Assurezvous que votre fusil est équipé pour accueillir des tubes RemChoke.
Préparez le Fusil: Avant d'installer les tubes, assurezvous que le fusil est déchargé.
Installation des Tubes:

Insérez le tube de choke dans le canon du fusil.
Tournez le tube dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.

Vérifiez l'Installation: Assurezvous que le tube est correctement installé et sécurisé avant d'utiliser le fusil.

Utilisation

Chargez le fusil avec des munitions appropriées.
Tenez le fusil correctement et en toute sécurité lors de l'utilisation.
Ne visez jamais une personne ou un animal lorsque le fusil est chargé.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les tubes de choke dans des décharges non autorisées.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets métalliques.
Si le produit est endommagé ou usé, envisagez de le retourner au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web officiel pour des informations supplémentaires. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat
pour toute demande de garantie ou de service aprèsvente.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez toujours votre produit
de manière responsable et respectez les lois en vigueur.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi strozzatori 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo pallini in piombo e HeviShot con i tubi XFull e Turkey.
I tubi Tru™Choke Thinwall sono raccomandati esclusivamente per cariche di pallini in piombo da 2¾".
Non utilizzare cariche di magnum con tubi non progettati per tali utilizzi.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del tubo strozzatore:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimuovi il tubo strozzatore esistente, se presente, utilizzando un attrezzo appropriato.
Inserisci il tubo strozzatore Carlson nel filetto della canna, assicurandoti che sia ben avvitato.
Verifica che il tubo sia saldamente installato prima di utilizzare l'arma.

Uso del tubo strozzatore:

Assicurati di avere la giusta carica di munizioni per il tubo strozzatore in uso.
Controlla sempre il funzionamento dell'arma prima di ogni utilizzo.
Segui le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei
materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato e non può essere riparato, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace dei tubi strozzatori
12GAUGE REMCHOKE CARLSONS. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Grazie per la tua
attenzione e buon utilizzo!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładów Choke
12GAUGE REMCHOKE CARLSONS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wkładów choke 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj wkładów choke tylko z odpowiednimi strzelbami, które są zgodne z systemem Rem Choke.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących strzelania, w tym noszenia odpowiedniego sprzętu
ochronnego.
Regularnie sprawdzaj stan wkładów choke przed użyciem, aby upewnić się, że nie mają uszkodzeń.
Przechowuj wkłady choke w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie podejrzane uszkodzenia lub problemy z produktem odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj wkładów Tru™Choke Thinwall tylko z ładunkami ołowianymi 2¾".
Wkłady XFull i Turkey przeznaczone są wyłącznie do użycia z ołowiem i HeviShot.
Nie używaj wkładów choke z nieodpowiednimi ładunkami, takimi jak ładunki magnum i stalowe, jeżeli nie są
one do tego przeznaczone.
Zawsze upewnij się, że wkład choke jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja wkładu choke:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Wkręć wkład choke w lufę strzelby zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wkład jest mocno zamocowany.

Użytkowanie:

Zawsze noś odpowiednią ochronę słuchu i wzroku podczas strzelania.
Przed każdym strzałem upewnij się, że nie ma przeszkód w kierunku strzału.
Stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wkłady choke wykonane ze stali nierdzewnej można poddać recyklingowi.
Upewnij się, że wkłady są odpowiednio oczyszczone przed oddaniem do recyklingu.
Nie wyrzucaj wkładów choke w sposób nieodpowiedzialny; przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących
utylizacji metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa. Używaj wkładów choke odpowiedzialnie i z zachowaniem
ostrożności, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
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12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
REMCHOKE 12GA FULL Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA FULL tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten silmäsuojia, kun käytät haulikkoa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja ammuksia (lyijy ja HeviShot ammukset XFull ja Turkey rajoituksilla).
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen kunnosta tai yhteensopivuudesta.
Varmista, että kaikki asennukset on tehty oikein ennen käyttöä.
Seuraa paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät haulikoiden ja ammusten käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ennen asennusta.
Kiinnitä putki tarkasti paikalleen varmistaen, että se on täysin lukittunut.
Tarkista, että putki on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Lataa haulikko vain turvallisessa ympäristössä.
Käytä vain suositeltuja ammuksia, jotka on mainittu käyttöohjeissa.
Älä suuntaa haulikkoa kohti ihmisiä tai eläimiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteenkäsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset tai
turvallisuushälytykset.

Yhteenveto
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
REMCHOKE 12GA FULL tuotetta turvallisesti. Noudata annettuja ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för 12GAUGE REMCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA FULL
REMINGTON SS

Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA FULL REMINGTON
SS. Denna produkt är designad för att ge hög prestanda och säkerhet vid användning med hagelgevär. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten i enlighet med
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Skador kan orsaka farliga situationer.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast choke tubes som är avsedda för ditt specifika hagelgevär.
Kontrollera att choken är korrekt installerad innan varje användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att använda choken med ammunition som inte rekommenderas av tillverkaren, såsom blyfria skott för
Tru™Choke Thinwallrör.
Var medveten om att XFull och Turkey begränsningar endast är avsedda för användning med bly och
HeviShot.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choke tube:

Kontrollera att hagelgeväret är avstängt och att ingen ammunition är laddad.
Ta bort eventuell befintlig choke från pipan genom att vrida den moturs.
Rengör gängorna på pipan och choken för att säkerställa att det inte finns skräp eller smuts.
Skruva in den nya choke tube medurs tills den sitter fast.
Kontrollera att choken är ordentligt installerad och inte kan lossna.

Användning av choke tube:

Ladda hagelgeväret med lämplig ammunition för den installerade choken.
Följ alltid säkerhetsrutiner för skjutning och var medveten om omgivningen.
Efter användning, ta bort choken om den inte ska användas igen. Rengör och förvara den på en säker
plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte bort choken eller dess komponenter i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din 12GAUGE
REMCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS REMCHOKE 12GA FULL REMINGTON SS. Tack för att du prioriterar
säkerheten!



Návod k bezpečnému použití

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili trubky 12GAUGE REMCHOKE CARLSONS REMCHOKE FULL. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, které vám pomohou zajistit
bezpečnost při jeho používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán v souladu se všemi místními zákony a předpisy.
Před každým použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze náboje, které jsou kompatibilní s trubkami Tru™Choke Thinwall.
Nepoužívejte trubky s náboji, které překračují doporučené specifikace pro daný model.
Při používání výrobku se vyhněte jakémukoli kontaktu s vodou a vlhkostí, aby se zabránilo korozi.
Vždy zkontrolujte, zda je trubka správně nainstalována a zajištěna před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu a je vybitá.
Otočte trubku do závitu hlavně zbraně, dokud nebude pevně na místě.
Zkontrolujte, zda je trubka správně zajištěna a nehybně drží.
Před každým použitím se ujistěte, že je trubka čistá a bez nečistot.
Po použití důkladně vyčistěte trubku a zbraň podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Trubky a jejich komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je trubka poškozená nebo nefunkční, zvažte její vrácení výrobci nebo prodejci.
Nikdy nevyhazujte trubky do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na místní prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání trubek 12GAUGE REMCHOKE
CARLSONS REMCHOKE FULL.


